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Předložená práce se zabývá formální analýzou akkadské morfologie s jasným aplikovaným cílem -

sestavením sady morfologických značek, která umožní tagování akkadského korpusu. Práce 

obsahuje úvod do problematiky, krátkou charakteristiku akkadštiny, přehled morfologického 

systému akkadštiny (s poněkud zavádějícím názvem "Gramatika akkadštiny"), dále se věnuje 

metodám morfologické analýzy pro účely budování elektronického korpusu obecně a 

v semitských jazycích, probírá přitom nutné kroky při přípravě korpusu i koncepty, které je 

nutno vyřešit před návrhem sady morfologických značek. Hlavní částí práce je pak samotný 

návrh souboru morfologických značek. Práce je doprovozena popisem testovacího souboru, 

jakéhosi pilotního korpusu, aplikace vzniklá na základě práce je k dispozici na internetu. 

Autorka si za cíl položila vytvoření souboru lingvistických značek aplikovatelných na korpusovou 

analýzu akkadštiny, jinými slovy vytvoření základu k morfologickému tagování akkadštiny. Jde o 

cíl v zásadě aplikační, který však vyžaduje dobrou analýzu akkadské morfologie. Adjektivum 

"formální analýza" pak v tomto smyslu znamená vytvoření struktury tagů, které poslouží 

k lingvistickému značkování akkadštiny tak, aby dobře popsaly morfologické vlastnosti 

lexikálních jednotek, obsažených v akkadských textech, nejde o typ popisu akkadštiny, ale o 

výsledek (struktura tagu včetně jeho obsahu), který má tuto vlastnost. Tento rozdíl však autorka 

v práci nikde nepopsala. 

Práce samotná pak popisuje několik typů činností (či úkolů), které je třeba splnit při tagování 

akkadštiny, bohužel však tento výčet zdaleka není úplný. Je zřejmé, že autorka se nechala 

inspirovat především popisy anotace korpusů živých jazyků a některé problémy, které je třeba 

řešit, ponechala stranou, případně o některém problému hovořila několikrát, ovšem ne vždy 

stejně. Jako příklad je možno uvést problém transkripce a transliterace - několik krátkých 

poznámek k této problematice se sice v díle vyskytuje, jsou však poněkud zavádějící až nesprávné 

(návrh zadávat vstupní text jako transliterovaný, dělený na slabiky nemá žádný vztah k tomu, 

abychom neztratili informaci o konkrétních klínopisných znacích, s. 54) a ukazují na jistou 

neujasněnost toho, co má být v textu samotném použito jakožto základ pro analýzu - je však 

pozoruhodné, že v části, kde je tag navrhován, je tento úkol splněn v zásadě dobře (oddíl 

věnovaný normalizaci vstupních dat, s. 54). Mezi další problémy akkadštiny patří fragmentární 

charakter některých textů, problémy s definicí některých jednotek (např. věta), atd.; autorka se 

mohla těmto nedostatkům vyhnout např. tím, že by se plně soustředila na popis akkadské 

morfologie a jejího průmětu do struktury a obsahu lingvistické značky. 



Samotná analýza akkadské morfologie je z hlediska akkadisty poněkud povrchní, v podstatě jde o 

přehled akkadské gramatiky, pojatý velmi pragmaticky. Vzhledem k cílům působí tato pasáž 

neústrojně, její spojení s celkovým zaměřením práce je poněkud uměle vytvářeno v oddílu 

obvykle nazvaném Shrnutí (3.1.5, 3.2.4, 3.3.7, atd.). Je zřejmé, že orientace na formy s bohatou 

flexí je nutné (většina tohoto oddílu je věnována jmenné a slovesné flexi), opominutí např. 

předložek, spojek a částic je však pozoruhodné (v tabulce na s. 61 však tyto slovní druhy uvedeny 

jsou). I s předloženou analýzou akkadské morfologie je možno v mnohém polemizovat; 

z hlediska cíle práce jde však především o vytipování těch jevů, které mají být do tagu zařazeny a 

tento úkol byl u analyzovaných slovních druhů v zásadě splněn. 

Pro potřeby tagování je možno souhlasit s hlavními navrženými postupy, tedy s orientací na tzv. 

"syntaktické" slovo i s volbou pozičního tagu. Je zřejmé, že předložená práce volí systém, který 

bude v budoucnu ještě možné doplňovat, z tohoto pohledu se předložené řešení dá přijmout 

jakožto základ pro další práce na přípravě korpusu akkadštiny. Považuji za možné postoupit práci 

k obhajobě. 
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